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Azienda



Azienda 
Company, Entreprise, компания

The company produces office furniture, for 
executive and secretarial offices, chairs, 
equipped walls and partitions, accessories, 
lighting and technical items for offices. The 
entire process, from purchasing of the raw 
materials to finished product is managed 
within the 12,000 m2 of indoor space.
The high productivity and technical prestige 
are guaranteed by production automation 
and the skill of our employees. Moreover, 
the entire collection is on display in the 
800 m2 showroom; a comfortable, welcom-
ing environment where qualified people 
are available to meet your every need.

L’entreprise fabrique des bureaux opéra-
tifs et de direction, des sièges, des murs 
équipés et des cloisons, des accessoires, 
des systèmes d’éclairage et des articles 
techniques pour le bureau. Sur une sur-
face couver te de 12.000 m2,  el le gère 
l’ensemble du processus de fabrication, de 
l’achat des matières premières au produit 
fini. La haute productivité et le prestige 
technique sont garantis par l’automati-
sation des cycles et la spécialisation des 
opérateurs. Toutes les collections sont 

exposées dans un showroom de 800 m2 : 
un cadre accueillant et confortable où un 
personnel qualifié se tient à votre disposi-
tion pour satisfaire toutes vos exigences.

Компания выпускает офисную мебель 
руководительского и оперативного типа, 
сиденья, оборудованные стенки, пере-
городки, принадлежности, осветитель-
ные приборы и оргтехнику для офиса. 
На предприятии с крытой площадью 
12000 кв.м. выполняется весь произ-
водственный процесс: от закупки сырья 
до выпуска готовой продукции. Высокая 
производительность и технический пре-
стиж гарантированы автоматизацией 
циклов и квалификацией персонала. 
Кроме того, в демонстрационном зале 
площадью 800 кв.м. выставлены все 
коллекции продукции. Это уютное и 
комфортное помещение, в котором ква-
лифицированный персонал находится 
в вашем распоряжении для удовлет-
ворения любой вашей необходимости.

L’Azienda produce arredi per uffici 
direzionali ed operativi, sedute, pa-
reti attrezzate e divisorie, accesso-
ri, illuminazione e articoli tecnici per 
l’ufficio. All’interno di 12.000 mq di 
superficie coperta viene gestito l’in-
tero processo, dall’acquisizione 
delle materie prime al prodotto fini-
to. L’alta produttività ed il prestigio 
tecnico sono garantiti dall’automa-
zione dei cicli e dalla specializza-
zione degli addetti.  Inoltre in 800 
mq di showroom sono esposte tut-
te le collezioni prodotte; un ambien-
te accogliente e confortevole dove 
personale  qualificato è a disposi-
zione per risolvere ogni vostra esi-
genza.
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Dinamismo, dedizione, esperienza 
e creatività sono i valori che ispi-
rano la filosofia aziendale per co-
gliere ed anticipare le tendenze. 
Tecnoarredo è presente nei mer-
cati nazionali, europei, del Medio 
ed Estremo Oriente e in quello 
Americano, merito della qualità dei 
prodotti e della predisposizione a 
dialogare con culture professionali 
diverse.

Dynamism, dedication, experience 
and creativity are the values that in-
spire company philosophy in order to 
grasp and anticipate tends. Tecno-
arredo is present on domestic, Euro-
pean, Middle and Far-Eastern and US 
markets thanks to the top quality of 
its products and its ability to dialogue 
with different professional cultures.

Dynamisme, dévouement, expé-
rience et créativité sont les valeurs 
qui inspirent la philosophie de l’en-
treprise pour saisir et anticiper les 
tendances. Tecnoarredo est présente 
sur les marchés italiens, européens, 
du Moyen Orient et d’extrême Orient 
et sur le marché américain grâce à la 
qualité des produits et à la facilité à 
dialoguer avec des cultures profes-
sionnelles différentes.

Ñ Ë Ì ‡ Ï Ë Á Ï ,  Ô Ó Ò ‚ fl ˘ Â Ì Ë Â  Ò Â · fl , 
ÓÔ˚Ú Ë Ú‚Ó˜ÂÒÚ‚Ó - ˝ÚÓ ˆÂÌÌÓÒÚË, 
‚ ‰ Ó ı Ì Ó ‚ Î fl ˛ ˘ Ë Â  Ù Ë Î Ó Ò Ó Ù Ë ˛ 
ÔÂ‰ÔËflÚËfl ‰Îfl ÛÎ‡‚ÎË‚‡ÌËfl Ë 
Ó Ô ÂÂ Ê Â Ì Ë fl  ÚÂ Ì ‰ Â Ì ˆ Ë È .  î Ë Ï ‡ 
Te c n o a r re d o  ÔË Ò Û Ú Ò Ú ‚ ÛÂÚ  Ì ‡ 
Ì ‡ ˆ Ë Ó Ì ‡ Î ¸ Ì Ó Ï ,  Â ‚  Ó Ô Â È Ò Í Ó Ï , 
· Î Ë Ê Â-  Ë  ‰ ‡ Î ¸ Ì Â ‚ Ó Ò Ú Ó ˜ Ì Ó Ï   ˚ Ì Í Â , 
‡  Ú ‡ Í Ê Â  ‚  Ä Ï Â Ë Í Â ,  Á ‡ Ò Î Û „ Ó È 
˜ÂÏÛ ÒÚ‡ÎÓ Í‡˜ÂÒÚ‚Ó ÔÓ‰ÛÍˆËË Ë 
‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ ‚Â‰ÂÌËfl ‰Ë‡ÎÓ„‡ Ò 
 ‡ Á Î Ë ˜ Ì ˚ Ï Ë  ÔÓ Ù Â Ò Ò Ë Ó Ì ‡ Î ¸ Ì ˚ Ï Ë 
ÍÛÎ¸ÚÛ‡ÏË.

Con una rigorosa politica della 
qualità l’azienda  ha conseguito 
le certificazioni UNI EN ISO 9001: 
2000 CPT e Pannello Ecologico.  
Una serie di minuziosi controlli ga-
rantisce requisiti di sicurezza, con-
formità,  resistenza e prestazioni. 
I prodotti Tecnoarredo rispettano 
inoltre le normative per il controllo 
dell’impatto ambientale adottando 
materiali e metodologie di produ-
zione che tutelano la salute e ri-
spettano l’ambiente.

Thanks to a stringent quality policy, 
the company has obtained UNI EN 
ISO 9001: 2000 CPT and Ecologi-
cal Panel certifications. A series of 
painstaking controls ensures safety, 
conformity, strength and performance 
requirements. Tecnoarredo products 
also comply with the regulations for 
the control of environmental impact 
by adopting materials and production 
methods that protect health and are 
environment-friendly.

Grâce à une rigoureuse politique de 
la qualité l’entreprise a obtenu les 
certifications UNI EN ISO 9001: 2000 
CPT et Panneau Ecologique. Une sé-
rie de contrôles minutieux garantit les 
exigences de sécurité, de conformi-
té, de résistance et de performances. 
Les produits Tecnoarredo respectent 
également les normes pour le contrô-
le de l’impact sur l’environnement en 
adoptant des matériaux et des mé-
thodes de production qui défendent 

la santé et respectent l’environne-
ment.

èÓ ‚ Ó ‰ fl  Ò ÚÓ „ Û ˛  Ô Ó Î Ë Ú Ë Í Û 
Í ‡ ˜ Â Ò Ú ‚ ‡ ,  Ù Ë  Ï ‡  Ô  Ó ¯ Î ‡ 
Ò Â  Ú Ë Ù Ë Í ‡ ˆ Ë ˛  Ô Ó  Ì Ó  Ï ‡ Ï 
UNI    EN   ISO    9 0 0 1 :  2 0 0 0  ë ê í  Ë 
ù Í Ó Î Ó „ Ë ˜ ÂÒ Í ‡ fl  Ô ‡ Ì Â Î ¸ .  ä Ó Ï Ô Î Â Í Ò 
Ï Â  Ó Ô  Ë fl Ú Ë È  Ú ˘ ‡ Ú Â Î ¸ Ì Ó „ Ó 
ÍÓÌÚÓÎfl Ó·ÂÒÔÂ˜Ë‚‡ÂÚ ÚÂ·Ó‚‡ÌËfl 
·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË,  ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ëfl, 
ÔÓ ˜ Ì Ó Ò Ú Ë  Ë  ı ‡‡ Í ÚÂË Ò Ú Ë Í Ë . 
äÓ Ï Â  Ú Ó „ Ó,  ÔÓ ‰ Û Í ˆ Ë fl  Ù Ë Ï ˚ 
Te c n o a r r e d o  Ò Ó · Î ˛ ‰ ‡ Â Ú  Ì Ó Ï ˚ 
ÔÓ ÍÓÌÚÓÎ˛ Ì‡‰ ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚ËÂÏ 
Ì‡ ÓÍÛÊ‡˛˘Û˛ ÒÂ‰Û, ÔËÏÂÌflfl 
Ï‡ÚÂË‡Î˚  Ë  ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌ Ì ˚Â 
ÏÂÚÓ‰˚, Óı‡Ìfl˛˘ËÂ Á‰ÓÓ‚¸Â Ë 
Á‡˘Ë˘‡˛˘ËÂ ÓÍÛÊ‡˛˘Û˛ ÒÂ‰Û.

Filosofia 
Philosophi, Philosophie, 
îËÎÓÒÓîËfl

Qualità 
Quality, Qualite, 
K‡˜ÂÒÚ‚o

Certificato N. IT98/0091
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.01 Flower Per chi pensa in grande, sceglie il de-
sign italiano e ama il gusto. Flower 
rappresenta il top di gamma ed il no-
stro prodotto di prestigio: questa scri-
vania si distingue per equilibrio e ra-
zionalità. Pensato come una moderna 
scultura, con riferimenti all’arte con-
temporanea ed alla natura, il modello 
Flower è una vera opera d’arte. Mobile 
di servizio ed armadiature completa-
no la collezione e sono realizzate in 
yellow pine spazzolato tinto bianco o 
testa di moro.

For those who think big, choose Italian 
design and love good taste. Flower is 
the top-of-the-line, our most presti-
gious product: this desk stands out 
for its balance and rationality. Con-
ceived as a modern sculpture with 
hints of contemporary art and nature, 
Flower is a true and proper work of 
art. The collection is completed with 
service and cabinet units, all made of 
brushed yellow pine, painted white or 
dark brown.

 

Pour les clients qui pensent grand, 
privilégient le design italien et le bon 
goût. Flower représente le haut de 
gamme et notre produit de prestige : 
ce bureau se distingue par son équi-
libre et sa rationalité. Pensé comme 
une sculpture moderne, avec des 
références à l’art contemporain et à 
la nature, le modèle Flower est une 
véritable œuvre d’art. Caisson et ar-
moires, réalisés en yellow pine teinté 
blanc ou marron foncé, complètent la 
collection.

Для тех, кто мыслит масштабно, 
выбирает итальянский дизайн и 
любит хороший вкус. Flower пред-
ставляет собой вершину гаммы и 
является нашей самой престижной 
продукцией: этот письменный стол 
отличается уравновешенностью и 
рациональностью. Модель Flower 
- это самое настоящее произве-
дение искусства, задуманное как 
современная скульптура и навеян-
ное духом современного искусства 
и природы. Дополняют коллекцию 
вспомогательный элемент и шка-
фы, которые выполнены из жел-
той сосны с щеточной обработкой, 
окрашенной в белый или темно-
коричневый цвет.

15                     



Scrivania, mobile di servizio e 
armadiatura rappresentano gli 
elementi di questa originale 
collezione. Quando i particolari 
fanno la differenza.

Desk, service units and cabinets 
make up this original collection. 
When the details make the differ-
ence.

Bureau, caisson et armoires sont 
les éléments de cette collection 
originale. Quand les détails font 
la différence.

Письменный стол, вспомогатель-
ный элемент и шкафы являются 
элементами из этой оригинальной 
коллекции. Когда разница заклю-
чается в деталях.
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Ricercato nelle forme e nei ma-
teriali, il basamento è realizzato 
in fusione di alluminio e propo-
sto in finiture cromo e oro.

Sophisticated both in form and 
materials, the bases are made 
of cast aluminum and come with 
chrome and gold finish.

Formes et matériaux recherchés 
pour le cadre en fusion d’alumi-
nium, proposé dans les finitions 
chrome et or.

Изысканные формы и материалы 
основания; оно выполнено из алю-
миниевого литья и предлагается с 
хромированной и позолоченной от-
делкой.
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Il piano è disponibile rivestito 
in pelle, impiallacciato legno o 
in cristallo temperato nei colori 
nero, bianco e rosso.

The top is available in leather, 
wood veneer or hardened glass 
in black, white and red.

Le plateau peut être revêtu de 
cuir, plaqué bois ou en cristal 
trempé dans les coloris noir, blanc 
et rouge.

Столешница может быть облицо-
вана кожей, фанерована деревом 
или же быть из закаленного стек-
ла черного, белого или красного 
цвета.
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La ricerca del dettaglio con-
traddistingue questa collezio-
ne: la maniglia-scultura del mo-
bile di servizio ed il rilievo sul 
basamento della scrivania

Sophisticated details set this col-
lection apart: the sculpted han-
dles of the service unit and the 
relief on the desk base.

Le souci du détail distingue cette 
collection: la poignée-sculpture 
du caisson et le relief sur le cadre 
du bureau.

Отличительной чертой этой кол-
лекции является изысканность 
деталей: например, скульптурная 
ручка вспомогательного элемента 
и рельеф на основании письменно-
го стола.
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Abbiamo creato qualcosa di 
nuovo per l’ufficio con la con-
sapevolezza che è uno spazio 
da vivere.

Fully aware that the office is a 
living space, we have created 
something truly new.

Nous avons créé quelque chose 
de nouveau pour le bureau en te-
nant compte du fait que c’est un 
espace à vivre.

Мы создали что-то новое для офи-
са, исходя из принципа, что он тоже 
является жилым пространством.
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Una scrivania unica nel suo ge-
nere che diventa protagonista 
dello spazio e capace di tra-
smettere un’emozione.

A unique desk that plays a star-
ring role in the space, able to im-
part emotion.

Ce bureau unique en son genre 
est la vedette de l’espace et il est 
capable de transmettre une émo-
tion.

Единственный в своем роде пись-
менный стол, который становится 
главным героем в интерьере, спо-
собный наделять эмоциями.
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Il mobile di servizio è proposto 
con una originale apertura che 
coniuga l’estetica alla funzio-
nalità.

The service unit comes with 
an original opening that blends 
beauty with function.

Le caisson est proposé avec une 
ouverture originale, qui marie es-
thétique et fonctionnalité.

Вспомогательный элемент пред-
лагается с оригинальным меха-
низмом открытия, объединяющим 
эстетику и практичность.
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Il modesty panel è realizzato in 
acciaio traforato al laser e pro-
posto in due motivi decorativi 
e nelle versioni con e senza in-
serto in pelle.

The modesty panel is made of la-
ser-punched steel; it comes with 
two decorative motifs and either 
with or without the leather insert.

Le modesty panel est réalisé en 
acier découpé au laser et propo-
sé dans deux motifs décoratifs, 
dans les versions avec ou sans 
élément en cuir.

Вертикальная панель выполнена 
из перфорированной лазером ста-
ли и предлагается с двумя декора-
тивными мотивами и в версиях с 
кожаной вставкой и без нее.
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Piano rivestito in vera pelle 
colore nero (cod. P903) e ba-
samento cromato per il tavolo 
riunione modulare. 

Black leather top (code P903) and 
chrome base for modular meeting 
table.  

Plateau revêtu en cuir véritable 
coloris noir (code P903) et cadre 
chromé pour la table de réunion 
modulaire. 

Столешница, облицованная нату-
ральной кожей черного цвета (код 
Р903), и хромированное основание 
для модульного стола для совеща-
ний. 
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D .02 Wing Disegnare lo spazio e diventare segno 
emozionale è la sfida vinta da que-
sto direzionale, caratterizzato da forti 
contenuti formali. Progetto raffinato e 
ispirato a codici stilistici minimalisti, 
sintesi di design e di uno stile senza 
tempo. Di tendenza sono gli abbina-
menti di colore: nero e bianco, nero e 
rosso, ma anche in essenza noce.

To design the space and become a 
mark of emotion is the winning chal-
lenge of this executive office, charac-
terized by strong formal contents.  A 
refined project inspired by the codes 
of minimalist style, the synthesis of 
design and a timeless good taste. 
The color combinations are trendy: 
black and white, black and red, but 
also walnut.

 

Dessiner l’espace et devenir un si-
gne d’émotion : un défi relevé par ce 
bureau de direction caractérisé par 
des formes affirmées. Un projet raf-
finé s’inspirant de codes stylistiques 
minimalistes, synthèse d’un design 
et d’un style intemporels. Les asso-
ciations de coloris sont très tendance 
: noir et blanc, noir et rouge, mais 
aussi noyer.

Вырисовывать пространство и 
придавать эмоции - это пари, вы-
игранное этим столом для руково-
дителей, отличющимся красотой 
форм. Изысканный проект, вдох-
новленный минималистскими сти-
листическими признаками, синтез 
дизайна и нового стиля, существу-
ющего вне времени. Очень совре-
менны сочетания цветов: черный и 
белый, черный и красный, а также 
древесина ореха.
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Ogni dettaglio risulta originale: 
il piano appoggio del mobile di 
servizio, il sottomano in pelle a 
filo top.

Each detail is original: the service 
unit top, the leather desk pad is 
flush with the top.

Chaque détail est original: le des-
sus du caisson, le sous-main en 
cuir au ras du plateau.

Каждая деталь является ориги-
нальной: опорная поверхность 
вспомогательного элемента, кожа-
ный бювар на уровне столешницы.
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Un segno importante e preciso 
delinea lo spazio armonizzando 
passione e razionalità.

An important, precise sign marks 
the space, blending passion and 
rationality. 

Un signe important et précis sou-
ligne l’espace, harmonisant pas-
sion et rationalité.

Важный и четкий штрих вычерчи-
вает пространство, гармонизируя 
увлечение и рациональность.
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Cassetto a scomparsa con 
vano portacancelleria utile per 
tenere in ordine la scrivania

Hide-away drawer with stationery 
organizer helps keep the desk in 
order.

Tiroir escamotable avec compar-
timent pour articles de bureau, 
utile pour tout ranger.

Убирающийся ящик с отсеком для 
канцелярских принадлежностей, 
полезный для поддержания поряд-
ка на письменном столе.
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Una esclusiva forma del piano 
ispirata ai flaps degli aerei ag-
giunge originalità al tuo ufficio.

The exclusive shape of the top, 
inspired by airplane flaps, adds 
an original touch to your office.

Une forme exclusive du plateau, 
s’inspirant des ailes des avions, 
ajoute une touche originale au 
bureau.

Эксклюзивная форма столешни-
цы, вдохновленная авиационными 
закрылками, добавит оригиналь-
ности вашему офису.
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laccato bianco e nero: colori di 
tendenza che rendono esclusi-
va la tua scrivania.

Lacquered white and black: col-
ors in tune with the latest trends 
come together to make your desk 
truly exclusive. 

Laqué blanc et noir: des coloris 
tendance qui font du bureau un 
meuble exclusif.

Белая и черная лакировка: со-
временные цвета, придающие экс-
клюзивность вашему письменному 
столу.
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design deciso ed elegante, qui 
proposto in finitura noce con 
modesty panel

Strong, elegant design, offered 
here in the walnut finish with 
modesty panel

Design affirmé et élégant, propo-
sé ici dans la finition noyer avec 
modesty panel.

Решительный и элегантный дизайн 
в данном случае предлагается с 
ореховой отделкой с вертикальной 
панелью.
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La collezione si completa con 
tavoli riunione modulabili per il 
piacere di incontrarsi.

The collection is completed with 
modular meeting room tables for 
the pleasure of coming together

La collection est complétée par 
des tables de réunion modulaires, 
pour le plaisir de se rencontrer.

Эта коллекция дополняется мо-
дульными столами для совещаний 
для приятных встреч.

D .02 Wing 65                     



Venus .0123456789103



D .03 Venus L’accurata scelta dei materiali asso-
ciata a linee dinamiche e sinuose rein-
terpreta coerentemente la tradizione 
del mobile d’ufficio di qualità confe-
rendo alla collezione una eleganza 
senza tempo. Disponibile in diverse 
finiture questo modello è capace di 
adattarsi ai più moderni stili di arredo 
contemporaneo senza perdere il pote-
re emozionale dei rimandi classici.

The precise choice of materials and 
the dynamic, sleek lines reinterpret 
the traditions of high quality office 
furniture, giving the collection a time-
less elegance. Available in various 
finishes, this model can adapt to the 
most modern styles of contemporary 
furniture without losing the emotional 
power echoed in the classics.

 

Des matériaux sélectionnés et des 
lignes dynamiques et sinueuses 
réinterprètent de manière cohérente 
la tradition du caisson de qualité, 
conférant à la collection une touche 
d’élégance intemporelle. Disponible 
dans diverses finitions, ce modèle 
s’adapte aux styles d’ameublement 
contemporain les plus modernes 
sans perdre le pouvoir émotionnel 
des références classiques.

Тщательный выбор материалов в 
сочетании с динамичными и плав-
ными линиями интерпретирует 
в современном ключе традицию 
качественной офисной мебели, 
придавая коллекции живущую вне 
времени элегантность. Эта мо-
дель, предлагаемая с различными 
отделками, может приспосабли-
ваться к самым современным вку-
сам мебели в стиле модерн, не те-
ряя способности вызывать эмоции 
классическими элементами.
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Particolari e materiali di pregio: 
elementi cromati, piano in eba-
no e gamba rivestita in pelle.

Details and prized materials: 
chrome elements, ebony top and 
leather-covered legs.

Des détails et des matériaux de 
qualité: des éléments chromés, 
un plateau en ébène et un pied 
revêtu de cuir.

Детали и престижные материалы: 
хромированные элементы, сто-
лешница из черного дерева и об-
лицованная кожей ножка.
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Il capitello è realizzato in pres-
sofusione di alluminio e propo-
sto in finitura cromato lucido, 
segno distintivo di eleganza e 
raffinatezza.

The capital is made of die-cast 
aluminum with a glossy chrome 
finish that imparts a distinctive 
sign of refined elegance. 

Le chapiteau est moulé sous 
fusion d’aluminium et proposé 
dans la finition chromé brillant, 
signe distinctif d’élégance et de 
raffinement.

Капитель изготовлена из отлитого 
под давлением алюминия и пред-
лагается с блестящей хромирован-
ной отделкой - отличительная чер-
та элегантности и изысканности.
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Mobile in noce e piano rivesti-
to in vera pelle disponibile nelle 
altezze h.90 e h.192 cm.

La feu facincidunt erut iliquam 
Walnut furniture with top covered 
in real leather, comes in heights of 
90 and 192 cm.

Meuble en noyer et plateau revêtu 
en cuir véritable, disponible dans 
les hauteurs 90 cm et 192 cm.

Шкаф из ореха и столешница, об-
лицованная натуральной кожей. 
Возможная высота 90 и 192 см.
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Piano in cristallo e basamento 
laccato colore Cotton è uno de-
gli abbinamenti cromatici e ma-
trici di tendenza proposti.

Glass top and lacquered base 
in Cotton color, one of the color 
combinations proposed with this 
trendy series.

Plateau en cristal et cadre laqué 
coloris Cotton: une association 
chromatique et un modèle très 
tendance.

Стеклянная столешница и лаки-
рованное основание цвета Cotton - 
это одно из предлагаемых актуаль-
ных  сочетаний цвета и материала.
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Tavolo riunione Venus: per il 
piacere di incontrarsi in un am-
biente con arredi funzionali e di 
pregio.

Venus meeting table: for the plea-
sure of meeting in an environment 
decorated with functional, presti-
gious furnishings. 

Table de réunion Venus: pour le 
plaisir de se rencontrer dans un 
cadre fonctionnel et de qualité.

Стол для совещаний Venus позво-
ляет проводить приятные встречи 
в интерьере с функциональной и 
престижной мебелью.
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D .04 Orion È un programma dedicato all’ufficio 
manageriale, moderno e funziona-
le. Linee fluide e rigore formale, ac-
ciaio e rivestimenti pregiati sapien-
temente combinati sono alla base 
del fascino di questo prodotto.

This program is dedicated to the mod-
ern, functional office. Fluid lines with 
formal rigor, top-quality steel and cov-
ering materials are skillfully brought 
together, creating the charm of this 
product.

Un programme dédié au bureau de di-
rection, moderne et fonctionnel. Lignes 
fluides et formes rigoureuses, acier et 
revêtements de qualité savamment as-
sociés font le charme de ce produit.

Это программа, посвященная 
офисам менеджеров, современ-
ная и практичная. Плавные линии 
и строгость форм, сталь и умело 
сочетающаяся ценная облицовка 
лежат в основе очарования этой 
коллекции.
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Concepito come il fulcro dello 
spazio direzionale, si adatta stili-
sticamente ad ogni ambiente ma-
nageriale.

Conceived as the fulcrum of 
the executive space, it stylishly 
adapts to any managerial envi-
ronment.

Conçu comme le coeur de l’espa-
ce de direction, son style convient 
à tous les bureaux de direction.

Выступающая в качестве основ-
ного элемента в кабинете руково-
дителя, она хорошо вписывается в 
офис менеджера, в каком бы стиле 
он не был оформлен.
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In opzione, dal piano scrivania 
si solleva con telecomando una 
originale lampada dal design 
unico e con un semplice gesto 
scompare quando si spegne.

One of the optionals is a unique 
lamp designed to rise up electri-
cally from the desk top when in 
use and which can be hidden 
away at a touch when it is off.

En option: du plateau du bureau, 
une lampe originale au design 
unique se dresse grâce à une 
commande électrique, et dispa-
raît d’un simple geste lorsqu’on 
l’éteint.

В качестве дополнения со столеш-
ницы письменного стола электри-
ческим механизмом поднимается 
оригинальная лампа с уникальным 
дизайном, и простым движением 
руки она исчезает, когда выключа-
ется.
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Ebano e noce sono le finiture 
legno disponibili; il piano scri-
vania è anche nella versione in 
vera pelle.

Ebony and walnut are the wood 
finishes available; the desk top 
also comes in real leather.

Ebène et noyer sont les finitions 
en bois disponibles; le plateau du 
bureau est également disponible 
dans la version cuir véritable.

Возможными породами дерева для 
отделки является черное дерево 
и орех. Столешница стола может 
быть выполнена также из нату-
ральной кожи.
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Il programma libreria “Domino” 
è ideale su tutte le collezioni dei 
direzionali Tecnoarredo.

The “Domino” series of book 
shelves goes well with all Tecno-
arredo executive collections.

Le programme bibliothèque “Do-
mino” est idéal sur toutes les col-
lections de mobilier de bureau de 
direction Tecnoarredo.

Программа книжных шкафов 
“Domino” идеально подходит ко 
всем коллекциям мебели руково-
дительского типа Tecnoarredo.
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L’allungo versatile e funzionale 
può configurarsi in diverse an-
golature.

The versatile, functional exten-
sion can be configured at differ-
ent angles.

La rallonge fonctionnelle peut être 
utilisée à des angles différents.

Универсальный и практичный уд-
линитель может принимать конфи-
гурацию различных углов.
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Piano in noce, sottomano in 
pelle sono qui proposti in abbi-
namento con la seduta modello 
Thalin.

Walnut top, leather desk pad are 
shown here in combination with 
the Thalin chair.

Plateau en noyer, sous-main en 
cuir sont proposés ici en associa-
tion avec le siège modèle Thalin.

Ореховая столешница, кожаный 
бювар здесь предлагаются в соче-
тании с креслом модели Thalin.
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Mobile di servizio sagomato, 
nelle finiture ebano e noce.

Shaped service unit, with ebony 
and walnut finish.

Caisson façonné, disponible dans 
les finitions ébène et noyer.

Фасонный вспомогательный эле-
мент с отделкой из черного дерева 
и ореха.
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Un ambiente di lavoro deve 
prevedere necessariamente un 
luogo dove dialogo e formazio-
ne si incontrano

A work environment requires a 
place where dialogue and train-
ing meet.

Une pièce de travail doit forcé-
ment prévoir un espace où dialo-
gue et formation se rencontrent.

Рабочий интерьер должен обяза-
тельно предусматривать место, в 
котором встречаются общение и 
обучение.
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D .05 Zoom È un programma d’ufficio direzio-
nale dal design essenziale, moder-
no e innovativo, disegna lo spazio 
con geometrie morbide, arroton-
date che si sposano con un basa-
mento essenziale e tecnologico. 
La particolare struttura componi-
bile permette di ottenere differenti 
configurazioni estetiche grazie ad 
un giunto appositamente proget-
tato. Circondato da accessori stu-
diati per un arredo lavoro che ac-
coglie, rassicura, stupisce.
L’ambiente diventa multifunziona-
le, dinamico, elegante...
Su misura per il manager esigente.

An executive office range of simple, 
modern, innovative design; it shapes 
space with gentle, rounded forms that 
combine attractively with a simple, 
high-tech base.
The distinctive modular structure pro-
vides the basis for a variety of layouts 
thanks to a specially designed joint.
Surrounded by carefully-designed ac-
cessories for welcoming, reassuring, 
stunning work furniture.
The office becomes multifunctional, 
dynamic, elegant … tailored for the de-
manding manager.

C’est un programme de bureau direc-
tionnel au design essentiel, moderne et 
innovateur qui dessine l’espace avec 
des geometries souples et arrondies 
se mariant avec une base essentielle 
et technologique.
La structure modulable particuliere 
permet d’obtenir differentes configu-
rations esthetiques grace a un joint 
concu specialement.
Une myriade d’accessoires etudies 
pour un cadre de travail accueillant, 
rassurant, etonnant.
La piece devient multifonctionnelle, dy-
namique, elegante....
Sur mesure pour un chef d’entreprise 
exigeant.
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Pannello modesty in lamiera fora-
ta color alluminio, con piede cro-
mato regolabile.
Struttura portante in tubolare, 
componibile, di color alluminio 
che grazie al giunto metallico cro-
mato permette di ottenere molte-
plici configurazioni estetiche del 
basamento per scrivanie e tavoli 
riunione  

Modesty panel in aluminium-
colour perforated plate, with ad-
justable chromium-plated foot.
Modular aluminium-colour tubu-
lar frame with chromium-plated 
metal joint, allowing the creation 
of a wide variety of layouts for 
the bases of desks and meeting-
tables.

Panneau modesty en tôle per-
cée couleur aluminium, avec pied 
chromé réglable.
Structure portante en tube, mo-
dulable, de couleur aluminium 
qui, grâce au joint métallique 
chromé, permet d’obtenir de
multiples configurations esthéti-
ques de la base pour bureaux et 
tables de réunion.
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Ampi cassetti e anta vetro nel 
mobile h.72, vetrine laterali e 
anta centrale estraibile nel mo-
bile h.176.

Roomy drawers and glass door 
in the unit h.72, side glass pan-
els and removable central door 
in the unit h.176.

Grands tiroirs et porte vitrée 
pour le meuble h.72, vitrines la-
térales et porte centrale extrac-
tible pour le meuble h.176.
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Lo spazio diventa ordinato e fun-
zionale, grazie al  mobile di ser-
vizio con serrandina scorrevole, 
le cassettiere su ruote e l’esten-
sione per scrivania con piano in  
legno.

Space becomes tidy and function-
al, thanks to the service unit with 
shutter door, the drawer units on 
casters and the wooden-top desk 
extension.

L’espace devient ordonné et fonc-
tionnel grâce au meuble de service 
avec porte à rideau coulissant, aux 
tiroirs sur roulettes et à la rallonge 
pour bureau avec plan en bois.
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Zoom crea ambienti comodi e 
pratici progettando elementi 
d’arredo e accessori come il ta-
volino da caffè, il porta-monitor 
e il porta-computer.

Zoom creates convenient, prac-
tical environments by designing 
furniture and accessories such 
as the coffee-table, the video 
stand and the computer unit.

Zoom crée des pièces prati-
ques grâce à des éléments de 
décoration et des accessoires 
com-me la table à café, le por-
te-moniteur et le porte-PC.
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Modular table with shaped top in 
wengé and walnut finishes, sin-
gle table also available in glass-
top version.

Table modulable avec dessus fa-
çonné dans les finitions wengé 
et noyer, table individuelle dispo-
nible aussi dans la version avec 
dessus en verre.

Tavolo componibile con top sa-
gomato nelle finiture wengè e 
noce, tavolo singolo anche nel-
la versione con piano in vetro.
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D .06 Aliante È un programma per ufficio direzio-
nale in cui la massima cura nei det-
tagli è presente in tutti gli elementi 
del programma, pulizia formale e 
rigore nelle geometrie completano 
la personalità di questo modello.
Aliante offre differenti finiture per-
mettendo di personalizzare il vo-
stro ufficio: noce, ciliegio e vetro 
per i top scrivania. Ante e mode-
sty panel: nelle due versioni legno 
e laccato colore caffè; anche con 
rivestimento in pelle per il basa-
mento.
I profili color alluminio presenti nei 
mobili e nei piani rappresentano il 
“fil rouge” che contraddistingue 
questa collezione.

This executive office collection is dis-
tinguished by the maximum attention 
given to the details in every compo-
nent. The clean, simple geometric 
lines of this model create a sense of 
formality. Aliante is available in various 
finishes so you can add a personal 
touch to your office: the  desktops are 
available in walnut, cherry and etched 
glass. Doors and modesty panels are 
available in the two  wood versions and 
a coffee colour lacquer finish; there is 
also a version available with a leather 
covered base. The aluminium colour 
profile on the various elements and 
tops is the hallmark of this collection.

Il s’agit d’un programme pour bureau 
directionnel, caracterise par un extre-
me soin du detail et des finitions. La 
sobriete des formes et la rigueur des 
geometries completent le tempera-
ment de ce modele. Aliante propose 
plusieurs finitions, permettant ainsi de 
personnaliser tous les bureaux : noyer, 
cerisier et verre traite  a l’acide pour le 
plan bureau. Les portes et le panneau 
modesty sont disponibles en deux ver-
sions : bois ou laquee couleur cafe, 
avec revetement en cuir de la base. 
Les profiles teinte aluminium des meu-
bles et des plans representent le “fil 
rouge” qui caracterise cette collection.
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Mobile di servizio, pensile a gior-
no con telaio in alluminio e piani 
in vetro acidati, vetrine e mobili 
contenitori, sono combinabili tra 
loro, permettendo di creare am-
bienti personalizzati.

The utility unit, the open wall cab-
inet with aluminium  frame and 
etched glass shelves, the glass 
cases and storage cases can be 
mixed and matched to person-
alise the setting.
The extension on the desk, in the 
version with drawer unit, is ac-
cessorised with a stationery stor-
age tray to keep your desktop in 
order.

Le meuble de service, l’élément 
suspendu avec cadre en alumi-
nium et rayons en verre traité à 
l’acide, les vitrines et les meubles 
de rangement sont entièrement 
modulaires, ce qui permet de 
créer des espaces personnali-
sés.
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Il “fil rouge” che caratterizza il mo-
dello Aliante è costituito dai profili 
color alluminio sulle ante dei mo-
bili contenitori e delle cassettiere 
che insieme alla maniglia creano 
una perfetta simbiosi.
L’allungo della scrivania nella ver-
sione con cassettiera è accesso-
riato con vano porta-cancelleria 
utile per tenere in ordine il vostro 
piano di lavoro.

The aluminium profile on the 
doors of the storage and drawer 
units is the hallmark of this collec-
tion and it harmonises perfectly 
with the drawer and door pulls.
The extension on the desk, in the 
version with drawer unit, is ac-
cessorised with a stationery stor-
age tray to keep your desktop in 
order.

Le “fil rouge” qui caractérise le 
modèle Aliante est constitué de 
profilés en aluminium, présents 
sur les portes des meubles de 
rangement et des chiffonniers. 
Associés aux poignées, ils créent 
une parfaite harmonie.
Dans sa version avec tiroirs, le 
rallonge plan bureau est équipée 
d’un bac permettant de ranger les 
fournitures de bureau et de déga-
ger ainsi le plan de travail.
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Numerosi sono i dettagli che de-
notano la cura progettuale: i pro-
fili color alluminio, i vetri acidati 
con ricorsi orizzontali, le ante, la 
maniglia e il basamento.

The precision planning of this col-
lection can be seen in the numer-
ous details: aluminium colour pro-
files, etched glass with a repeated 
horizontal motif, door, handle, 
base.

Des nombreux détails témoignent 
d’une étude extremement soignée: 
les profilés teinte aluminium, le 
verre traité à l’acide avec des joints 
horizontaux, les portes, les poi-
gnées et la base.
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Ante vetrina con telaio in allumi-
nio e vetro con disegno a righe 
orizzontali a richiamare i ricorsi 
in alluminio delle ante dei mobili 
contenitori. 
Vetro temperato per il piano la-
voro.

Glass case doors with aluminium 
frame and etched glass with a 
horizontal striped motif coordinate 
with the aluminium profiles on the 
storage case doors.
The worktop is in etched, tempered 
glass.

Portes à vitrine avec cadre en alu-
minium et verre traité à l’acide; le 
dessin à rayures horizontales rap-
pelle les joints horizontaux en alu-
minium des portes des meubles de 
rangement.
Plan de travail en verre trempé et 
traité à l’acide.
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La finitura laccata color caffè 
è presente nel basamento del-
la scrivania, nel modesty panel, 
nelle ante dei cassetti e dei mo-
bili contenitori.

The desk base, the modesty panel 
and the drawer and storage case 
fronts are in a coffee colour lacquer 
finish.

La finition laquée couleur café enri-
chit la base du bureau, le panneau 
modesty, les façades 
des tiroirs et des meubles de ran-
gement.

Столы для совещаний с наивыс-
шей модульностью для максиму-
ма индивидуальности.
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Meeting table offering utmost 
modularity for complete customi-
zation.

Tables de réunion modulaires et 
personnalisables.

Столы для совещаний с наивыс-
шей модульностью для максимума 
индивидуальности.

Tavoli riunione con il massimo 
della componibilità per il mas-
simo della personalizzazione.
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D .07 Kios “Il meno è il più” è l’assunto con 
cui Mies van der Rohe (1886) usava 
indicare il processo di sistematica 
sottrazione dell’inessenziale al fine 
di raggiungere la “forma pura”. Il 
programma per ufficio direzionale 
Kios si ispira a questo concept in 
cui la ricerca di geometrie rigorose 
e l’equilibrio asimmetrico degli ele-
menti giocano un ruolo caratteriz-
zante. Disponibile in due versioni 
di basamento il programma è nel-
le finiture wengè, ciliegio, rovere. 
Uniche per tipologia e funzionalità 
sono la libreria a giorno con ante 
laccate scorrevoli e la cassettiera 
per allungo; elementi che conferi-
scono a tutta la collezione uno stile 
di tendenza.

“Less is more” is the core idea by wich 
Mies Van Der Rohe (1886) was used 
to define the process of un-essential 
sistematic deduction so to reach “the 
pure form”. Kios managerial line is in-
spired by that concept. The search for 
strict geometrical lines and element 
asimettrical balance are essential in 
this project. The model is available with 
two foot versions while the top comes 
in wengè, cherry or oak finishes. The 
cabinet is extremely peculiar due to the 
sliding lacquered doors and the drawer 
extension. All elements give this model 
a tendency style.

«Moins, cest plus» est l’expression 
q’utilisa Mies Van Der Rohe (1886) 
pour caractériser le procédé de sup-
pression sistématique de ce qui n’est 
pas essentiel pour concevoir la “forme 
pure”. La gamme du bureau direction-
nel Kios s’inspire à cette idée où la 
recherche des formes géométriques 
rigoureuses et l’équilibre assimétrique 
des éléments ont une fonction distinc-
tive qui la caractérise. Disponible en 
deux versions de base, la gamme se 
produit dans le finissage en wengé, 
cerisier et rouvre. Exclusif en son genre 
aussi bien pour sa tipologie que par sa 
caractéristique fonctionelle, l’armoire à 
jour avec portes coulissantes laquées 
et tiroirs comme rallonge ; éléments 
qui donnent à toute la collection un 
stile de tendance.

«åÂÌ¸¯ÂÂ ÂÒÚ¸ ·ÓÎ¸¯ÂÂ» ˝ÚÓ Á‡‰‡˜‡, 
Ò ÍÓÚÓÓÈ åËÂÒ Ç‡Ì ‰Â êÓÂ (1886) 
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Î  Ó·ÓÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÔÓˆÂÒÒ‡ 
ÒËÒÚÂÏ‡ÚËÁ‡ˆËË ÓÚÍ ÎÓÌÂÌËÈ,  ˜ÚÓ·˚ ‚ 
ÍÓÌˆÂ-ÍÓÌˆÓ‚ ‰ÓÒÚË„ÌÛÚ¸ «ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓÈ 
Ù Ó Ï ˚» .  çÓ‚‡я Í‡ · Ë Ì ÂÚ Ì‡я ÔÓ„‡Ï Ï‡ 
«Kios”, ‚‰ÓıÌÓ‚ÎÂÌÌ‡я ˝ÚÓÈ ÍÓÌˆÂÔˆËÂÈ 
Ì‡ıÓ‰ËÚ ‡‚ÌÓ‚ÂÒËÂ ÏÂÊ‰Û ÒÚÓ„ËÏË 
„ Â Ó Ï Â Ú  Ë ˜ Â Ò Í Ë Ï Ë  Ù Ó  Ï ‡ Ï Ë  Ë 
‡Ò Ò Ë Ï ÂÚË˜ Ì˚ Ï Ë  ˝ Î Â Ï Â Ì Ú‡Ï Ë,  Í Ó Ú Ó˚Â 
Ë „  ‡ ˛ Ú  ı ‡  ‡ Í Ú Â  Ë Á Û ˛ ˘ Û ˛   Ó Î ¸ . 
àÒÔÓÎÌяÂÚÒя ‚ ‰‚Ûı ‚ÂÒËяı ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂ 
ÔÓ „‡ Ï Ï ˚  ‚  Ò Î Â ‰ Û ˛ ˘ Ë ı  Ó Ú ‰ Â Î Í ‡ ı : 
‚Â Ì„Â, ‚Ë¯ Ìя,  Ò‚ÂÚÎ˚È ‰Û·.  íËÔÓÎÓ„Ëя 
Ë  Ù Û Ì Í ˆË Ó Ì‡Î ¸ Ì Ó Ò Ú¸ Ò ÓÂ‰Ë ÌяÂÚ Òя ‚ 
· Ë · Î Ë Ó ÚÂ Í Â  Ò  Í‡¯ Â Ì Ì ˚ Ï Ë  Ò Ú ‚ Ó Í ‡ Ï Ë -
Í Û ÔÂ Ë  Ú Û Ï · Ó È  ‰Î я ÔÓ‰Ó Î Ê Â Ì Ëя 
ÍÓÏÔÓÁËˆËË; ˝ÎÂÏÂÌÚ˚, ÍÓÚÓÓÈ ÔË‰‡˛Ú 
‚ÒÂÈ ÍÓÎÎÂÍˆËË Â‰ËÌ˚È ÒÚËÎ¸ ‡Á‚ËÚËя.
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Le ante laccate della libreria a giorno 
creano un gioco di dinamico equili-
brio tra pieni e vuoti, disponibile nelle 
versioni a 12 e 16 vani. 

The cabinet lacquered doors cre-
ate a dinamic balance between full 
and empty spaces. It is available in 
versions 12 and 16 compartments

Les portes laquées de l’armoire 
à jour créent un jeu dinamique 
d’équilibre entre le plein et le vide, 
disponible dans la version 12 et 16 
pièces

ä‡¯ÂÌ Ì ˚Â  ÒÚ‚Ó ÍË  ·Ë · ÎËÓÚÂÍË 
Ò Ó Á ‰ ‡ ˛ Ú  ‰ Ë Ì ‡ Ï Ë ˜ Ì Û ˛  Ë „Û 
ÏÂÊ‰Û ÔÛÒÚ˚Ï  Ë  Á‡ÔÓÎ ÌÂÌ Ì ˚ Ï 
ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚ÓÏ, ËÒÔÓÎÌflÂÚÒfl ‚ 
‰‚Ûı ‚‡Ë‡ÌÚ‡ı.
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Pratico mobile contenitore con 
anta scorrevole e due cassetti per 
allungo scrivania.
Il piede metallico del basamento 
della scrivania è proposto in due 
versioni. Modesty panel nelle fini-
ture legno e cristallo.

Practical sliding door mobile ped-
estal with two drawers for desk-
top extension.
The foot metallic base is available 
in two versions. Modesty panel is 
available in wood and satinated 
crystal. 

Meuble pratique avec porte cou-
lissante et deux tiroirs comme ral-
longe bureau.
Le pied  métallique de la base du 
bureau est proposé en deux ver-
sions. Modesty panel en finissage 
bois et verre cristal satiné.

¯ Í ‡ Ù ˚  Ò Ó  Ò Ú ‚ Ó Í ‡ Ï Ë - Í Û Ô Â  Ë 
‰‚ÛÏ fl  fl˘Ë Í‡ ÏË  ‰Î fl Û‰ÎËÌÂÌËfl 
ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÚÓÎ‡.
åÂÚ‡Î ÎË ˜ÂÒÍ‡fl  ÌÓÊÍ‡  ÓÒÌÓ‚‡ ÌËfl 
ÔËÒ¸ÏÂÌÌÓ„Ó ÒÚÓÎ‡ ÔÂ‰Î‡„‡ÂÚÒfl ‚ 
‰‚Ûı ‚‡Ë‡ÌÚ‡ı. è‡ÌÂÎ¸ ‚ ÓÚ‰ÂÎÍÂ 
ËÁ ‰ÂÂ‚‡ ËÎË Ï‡ÚÓ‚Ó„Ó ÒÚÂÍÎ‡.
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Piano e modesty panel nella 
versione in cristallo satinato, 
per una scrivania dallo stile de-
ciso.

Top and modesty panel in frosted 
glass for a desk of impressive 
style.

Plateau et modesty panel dans la 
version en cristal satiné, pour un 
bureau au style affirmé.

Столешница и вертикальная па-
нель в версии из сатинированного 
стекла создают письменный стол в 
решительном стиле.
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Cassettiera su ruote capiente e 
funzionale, libera di posizionar-
si dove necessita.

Functional drawer on castors to 
be placed wherever required.

Meuble à tiroir large et fonctionel 
sur roulette, facile à positionner 
où cela nécessite.

ä‡ÒÒÂÚÌËˆ‡ Ì‡ ÍÓÎÂÒËÍ‡ı ‡ÁÛÏÌÓ 
Ù Û Ì Í ˆ Ë Ó Ì ‡ Î ¸ Ì ‡ fl ,  Ò ‚ Ó · Ó ‰ Ì Ó 
ÔÂÂÏÂ˘‡ÂÚÒfl ‚  Î ˛ ·ÓÂ ÊÂÎ‡ÂÏÓÂ 
ÏÂÒÚÓ.
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La cura nel dettaglio e l’atten-
zione per i particolari valoriz-
zano questo programma e il 
vostro ambiente di lavoro.

Detail care and attention to par-
ticulars make this model and your 
work place important

Le soin et l’attention pour les dé-
tails valorisent cette gamme et 
votre lieu de travail.

á ‡ · Ó Ú ‡  Ó  ‰ ÂÚ ‡ Î fl ı  Ë  ‚ Ì Ë Ï ‡ Ì Ë Â 
Í  Ï Â Î ¸ ˜ ‡ È ¯ Ë Ï  Ó Ò Ó · Â Ì Ì Ó Ò Ú fl Ï  
Ô Ó ‚ ˚ ¯ ‡ ˛ Ú  ˆ Â Ì Ì Ó Ò Ú ¸  ˝ Ú Ó È 
Í Ó Î Î Â Í ˆ Ë Ë ,  ‡  Ú ‡ Í Ê Â  ‚ ‡ ¯ Â „ Ó 
‡·Ó˜Â„Ó ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚‡.
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Meeting tables with formal, 
minimalist rigor of elements 
to furnish modern work envi-
ronments.

Tables de réunion aux formes 
rigoureuses et aux éléments 
minimalistes pour un cadre 
de travail moderne.

Столы для совещаний со стро-
гими формами и минимализмом 
элементов оформляют совре-
менные рабочие интерьеры.

Tavoli riunione dal rigore for-
male e il minimalismo degli ele-
menti per arredare ambienti di 
lavoro moderni.
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D .08 Class È un programma d’ufficio direzio-
nale elegante, di qualità, ricco di 
dettagli, di accessori, dallo stile in-
confondibile contraddistinto dalla 
fughe orizzontali dei pannelli e dal-
le cromature delle strutture metal-
liche, segno di un design accurato 
per un direzionale professionale.
Organizza lo spazio per rispondere 
ad ogni esigenza funzionale, sod-
disfa ogni strategia pensata per 
rendere più confortevole il lavoro, 
con soluzioni di componibilità dei 
piani scrivania e accessori creati 
per il piacere di stare in ufficio.

An elegant, high-quality range of exec-
utive office furniture with a wealth of de-
tails and accessories and a distinctive 
style featuring the horizontal grooves in 
the panels and the colours of the metal 
frames, denoting fine design for a pro-
fessional executive image.
It organises space to meet all function-
al requirements and allows for every 
strategy intended to improve working 
comfort, with modular desktops and 
accessories created to bring pleasure 
to office life.

C’est un programme de bureau direc-
tionnel elegant, de qualite, riche de de-
tails, d’accessoires, au style unique se 
distinguant par les joints horizontaux 
des panneaux et par les chromages 
des structures metalliques, signe d’un 
design precis pour un chef d’entreprise 
professionnel.
Il organise l’espace pour satisfaire tou-
tes les exigences fonctionnelles, il re-
pond a toutes les strategies pensees 
pour rendre le travail plus confortable, 
grace a des solutions de modularite 
des plans bureau et a des accessoires 
crees pour le plaisir d’etre au bureau.
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Tops a saponetta per una miglio-
re ergonomia, cassettiere portanti 
per allungo piano scrivania ele-
ganti e funzionali, sottomano in 
pelle per un miglior comfort.

Tops with rounded edges and 
corners for improved ergonomics, 
elegant, functional free-standing 
drawer units to extend the desk-
top, and leather desk-pads for 
enhanced comfort.

Des dessus émoussés pour une 
meilleure ergonomie, des tiroirs 
portants pour rallonge plan bu-
reau élégants et fonctionnels, 
un sous-main en peau pour un 
meilleur confort.
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Free-standing drawer units, caster 
drawer units and cabinets all have 
carefully designed details, from the 
chromium-plated handles to the 
handles set into the frame for glass 
doors, and the adjustable feet. 

Les tiroirs portants, tiroirs sur roulet-
tes, meubles de service et meubles 
de rangement soulignent le soin des 
détails, des poignées chromées aux 
poignées encastrées pour les portes 
à vitrine, en passant par les pieds ré-
glables.

Cassettiere portanti, cassettiere 
su ruote, mobili di servizio, mobili 
contenitore, evidenziano nei par-
ticolari la cura del dettaglio, dalle 
maniglie cromate alle maniglie a 
telaio per le ante a vetrina, ai pie-
dini regolabili.
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Elegante e funzionale il piano 
scrivania si completa con una 
pratica consolle portaoggetti in 
pelle a scomparsa.

The elegant, functional desktop is 
completed by a handy retracting 
leather writing-surface with pen 
compartment underneath.

Elégant et fonctionnel, le plan bu-
reau se complète avec une conso-
le porte-objets en peau pratique et 
escamotable.
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The chromium-plated frames 
make an attractive combination 
with the cherry or mahogany fin-
ishes with horizontal grooves, the 
distinctive feature of the Class 
line.

Les structures chromées se ma-
rient avec les finitions cerisier ou 
acajou avec des joints horizon-
taux, signe incomparable de la 
ligne Class.

Le strutture cromate si sposano 
con le finiture ciliegio o mogano 
con ricorsi orizzontali, segno in-
confondibile della linea Class.
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Tables de reunion.
Disponibles dans la version ceri-
sier et acajou, elles peuvent être 
individuelles ou modulables. El-
les garantissent fonctionnalité, 
confort et professionnalisme dans 
l’ameublement de bureau.

Tavoli riunione.
Disponibili nella versione cilie-
gio e mogano, possono essere 
singoli o componibili. Garanti-
scono funzionalità, comfort e 
alta professionalità nell’arredo 
ufficio.

Meeting tables.
Available in cherry and mahoga-
ny versions, they may be single 
or modular. They assure conve-
nience, comfort and a highly pro-
fessional image.

D .08 Class 215                     



Palladio .0123456789109



D .09 Palladio È un programma per ufficio dire-
zionale completamente impiallac-
ciato in ciliegio, frutto di una atten-
ta ricerca progettuale indirizzata: a 
plasmare uno stile di vita confor-
tevole, tracciando forme generose 
abbondanti e avvolgenti.
Funzionalità e sensibilità estetica, 
qualità e design sono le linee che 
contraddistinguono questo pro-
gramma destinato ad arredare am-
bienti importanti.
Ricco di combinazioni cromatiche 
è possibile abbinare tra loro il ci-
liegio o il vetro acidato del piano 
lavoro con il ciliegio, l’alluminio, i 
laccati e la pelle del frontale e delle 
gambe.

The palladio executive office collection 
in cherry veneers is the result of a de-
sign targeted to create a comfortable 
life style through generous, oversized, 
welcoming shapes.
Functional  aesthetics, quality and de-
sign are the hallmarks of this collection 
meant to furnish formal settings. 
A rich array of colours offers numerous 
combinations: the cherry or etched 
glass desk top can be combined with 
the cherry, aluminium, lacquer and 
leather finishes on the front panel and 
legs.

Il s’agit d’un programme pour bureau 
directionnel, entierement plaque en 
bois de cerisier, issue d’une etude 
conceptuelle ciblee visant a creer un 
style de vie confortable, en traçant des 
formes genereuses et enveloppantes. 
Fonctionnalite, sensibilite esthetique, 
qualite et design sont les traits distinc-
tifs de ce programme, destine a meu-
bler des espaces prestigieux.
Les nombreux mariages chromati-
ques permettent d’associer le bois de 
cerisier ou le verre traite a l’acide du 
plan de travail avec le bois de cerisier, 
l’aluminium, les laques et le cuir de la 
façade et des pieds.
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I mobili contenitori sono con 
zoccolo nelle finiture ciliegio o 
laccato e fianchi terminali in ci-
liegio con inserto verticale in al-
luminio.

The storage cases have plinths 
in cherry or lacquer finish and 
the terminal sides are in cherry 
with a vertical aluminium insert.

Les meubles de rangement 
comportent un socle en finition 
cerisier ou laqué ainsi que des 
flancs d’extrémité en bois de 
cerisier avec placage vertical en 
aluminium.
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Il sottomano in pelle dalla origina-
le sagomatura, il bordo del piano 
lavoro, la gamba e il frontale con 
l’inserto cromato, sono particolari 
progettati e realizzati in ogni mi-
nimo dettaglio e con la massima 
cura.

The unusually shaped leather 
desk pad, the desktop edge, leg 
and front panel with chromed 
insert are
pain-stakingly designed and 
constructed with great attention 
to the smallest details.

Le sous-main en cuir, au galbe 
original, la bordure du plan de 
travail, les placages chromés 
des pieds et de la façade, sont 
autant d’éléments conçus et 
réalisés avec un soin maximum 
du détail.
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L’estensione della scrivania è di-
sponibile nelle tre versioni: libera, 
con due cassetti ad apertura rota-
zionale, con mobile a serrandina.

The desk extension is available in 
three versions: plain, with two ro-
tational opening drawers, with a 
shutter door unit.

L’extension du plan bureau est dis-
ponible en trois versions: dégagée, 
avec deux tiroirs à ouverture par 
pivotement, avec meuble à rideau 
coulissant.
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Forme morbide e avvolgenti per 
rendere il lavoro in ufficio confor-
tevole e pratico.

Soft, welcoming shapes to make 
working in the office comfort-
able and practical.

Des formes souples et envelop-
pantes pour rendre le travail de 
bureau plus confortable et plus 
pratique.
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Ricco di soluzioni cromatiche e 
di finiture è possibile abbinare 
tra loro il ciliegio, l’alluminio, il 
laccato e la pelle, delle gambe 
e del  modesty panel.
Piede regolabile e inserto del 
modesty panel sono sempre 
nella versione cromata.

The rich array of colours and fin-
ishes of the legs and modesty 
panel can be mixed and matched: 
cherry, aluminium, lacquer and 
leather. The adjustable foot and 
the modesty panel insert are only 
available in chrome plate.

Grâce à un large éventail de solu-
tions chromatiques et de finitions 
pour les pieds et le panneau mo-
desty, il est possible d’associer le 
bois de cerisier avec l’aluminium, 
la laque et le cuir.
Le pied réglable et le placage du 
panneau modesty sont toujours 
réalisés en version chromée.
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A meeting table for a room 
that imparts a sense of impor-
tance which can often prove 
strategic. 

Une table de réunion repré-
sentative pour une pièce re-
vêtant une importance sou-
vent stratégique.

Представительский стол для 
совещаний в интерьере, за-
частую имеющего стратегиче-
скую важность.

Un tavolo riunione di rappre-
sentanza per un ambiente che 
riveste una importanza spesso 
strategica.
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D .10 Athos È un programma decisamente 
speciale, crea un’atmosfera classi-
cheggiante per chi non sa resistere 
al fascino del lusso. Athos si pre-
senta nella finitura in radica arric-
chita da dettagli di pregio e da par-
ticolari rivestiti in pelle. Il disegno 
del frontale, la gamba ,l’allungo 
della scrivania, il mobile vetrina, i 
mobili di servizio, il tavolo riunione 
fanno di questo modello una colle-
zione unica e inconfondibile, origi-
nale e funzionale per uffici di gran 
prestigio. 

Athos is a truly special collecion which 
creates a particularly classical atmo-
sphere for those who can’t resist the 
appeal of luxury. Athos comes in a briar 
wood finish embellished with exquisite 
details and leather covered accesso-
ries. The design of the front panel, the 
leg, the desk extension, the glass case, 
the utility units and the conference ta-
ble make this a unique, unmistakeable 
collection: originality and functionality 
for offices of great prestige.

Il s’agit d’un programme tout a fait par-
ticulier, capable de creer une ambiance 
plutot classique, qui ne manquera pas 
de seduire ceux qui ne savent pas re-
sister au charme du luxe. Athos est 
propose en finition bruyere, enrichie 
de details precieux, revetus de cuir. Le 
dessin de la façade, les pieds, le ral-
longe plan bureau, le meuble-vitrine, 
les meubles de service et la table de 
reunion font de ce modele une collec-
tion unique et inimitable, originale et 
fonctionnelle, destinee a des bureaux 
hautement prestigieux.
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L’originale disegno del frontale e 
delle maniglie si sposa sapiente-
mente con l’utilizzo di materiali 
pregiati.
La gamba della scrivania è dispo-
nibile nelle finiture radica e pelle.

The orginal front panel and handle 
design is skilfully matched to the 
valuable materials used.
The desk leg is available in briar 
wood finish or covered in leather.

Le dessin original de la façade et 
des poignées s’harmonise avec 
élégance avec des matériaux 
nobles. Les pieds du plan bu-
reau sont disponibles en finition 
bruyère ou cuir.
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Polifunzionali sono i mobili di 
servizio e disponibili in tre ver-
sioni: quattro cassetti con anta, 
mobile frigo bar, portacompu-
ter.
In queste ultime due soluzioni il 
piano è a scomparsa e l’apertu-
ra del top è azionabile con tele-
comando.

The multipurpose utility units are 
available in three versions: four 
drawers with door, mini-refrigera-
tor unit, computer stand. The lat-
ter two versions have a foldaway 
top which can be opened by re-
mote control.

Très polyvalents, les meubles de 
service sont disponibles en trois 
versions: à quatre tiroirs avec 
porte, meuble mini-bar ou porte-
PC. Sur ces dernières versions, le 
plan de travail est escamotable et 
l’ouverture du dessus est pilotée 
par télécommande.
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In addition to the classic modular 
conference tables, Tecnoarredo 
also proposes a “round table” to 
promote easy interaction.

En plus des tables de réunion mo-
dulaires traditionnelles, Tecnoar-
redo propose une “table ronde”,
qui permet de dialoguer conforta-
blement.

Tecnoarredo propone, oltre ai 
classici Tavoli riunione compo-
nibili, una “tavola 
Rotonda” dove poter dialogare 
comodamente.
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Technical specifications, Fiches techniques, 
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FINITURE
FINISHINGS

CROMATO
CROME

ORO
GOLD

PELLE
LEATHER

MOBILE DI SERVIZIO
Service cabinet

ART. FL400 
L. 115-P. 61-H. 71

ART. FL401 
L. 115-P. 61-SP.1,2

LIBRERIA
Bookcase

ART. FL410 
L. 130-P. 46,2-H.192

ART. FL321 
L. 200-H. 42-SP.1,5
ART. FL321.1 
L. 230-H. 42-SP. 1,5

ART. FL322 
L. 150-H. 42-SP. 0,7

PANNELLI FRONTALI
Frontal panel

ART. FL320 
L. 200-H. 42-SP.1,5
ART. FL320.1 
L. 230-H. 42-SP.1,5

SCRIVANIE piano legno
Desk with wooden top

ART. FL300 
L. 200-P. 98-H. 75
ART. FL301
L. 230-P. 98-H. 75

ART. FL310 
L. 200-P. 98-H. 75
ART. FL311 
L. 230-P. 98-H. 75

SCRIVANIE piano vetro 
colorato
Desk with coloured 
glass top

TAVOLI RIUNIONE H.75
Meeting tables

VETRO
GLASS

PINO SPAZ. MOKA
MOKA SCRATCHED PINE

ART. FL305 
L. 200-P. 98-H. 75
ART. FL306 
L. 230-P. 98-H. 75

SCRIVANIE piano PELLE
Desk with LEATHER

L. 270-P. 120 
ART. FL700 laccato/laquered
ART. FL701 vetro/glass
ART. FL702 pelle/leather

ART. FL703 L. 350-P. 175

ART. FL704 L. 550-P. 175

POSSIBILI IN ALTRE FINITURE 
OTHER POSSIBLE FINISHES
AUTRES FINITIONS DISPONIBLES
ВОЗМОЖНЫ ДРУГИЕ ОТДЕЛКИ

PINO SPAZ. COTTON
COTTON SCRATCHED PINE

Flower

SOTTOMANO IN PELLE
Leather working pad

ART. FL372 - 372.1
L. 95-P. 46,7-SP. 0,2

D Schede tecniche
Technical specifications
Fiches techniques
технические данные
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FINITURE
FINISHINGS

LACCATO ROSSO
RED LAQUERED

LACCATO NERO
BLACK LAQUERED

NOCE
WALNUT

SCRIVANIE
Desk

ART. WI300 - WI300.1
L. 210-P. 90-H. 75
ART. WI301 - WI301.1
L. 210-P. 90-H. 75

MOBILI DI SERVIZIO
Service cabinets

ART. WI401 
L. 83,2-P. 64-H.66
ART. WI405 
L. 120-P. 64-H.66

ART. WI400 
L. 83,2-P. 64-H.66
ART. WI404 
L. 120-P. 64-H.66

ART. WI402 
L. 83,2-P. 64-H.66
ART. WI406 
L. 120-P. 64-H.66

ART. WI403 
L. 83,2-P. 64-H.66
ART. WI407 
L. 120-P. 64-H.66

ART. WI320
L. 132-H.32-SP.1,8

L. 270-P. 120-H. 75
ART. WI700 
laccato o legno / laqueted or wood

TAVOLI RIUNIONE H.75
Meeting tables

ART. WI702 L. 370-P.175

ART. WI703 L. 373-P.175

ART. WI705 L. 573-P.175

Wing

LACCATO COTTON
COTTON LAQUERED

ART. WI704 L. 373-P.225

D Schede tecniche
Technical specifications
Fiches techniques
технические данные
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SCRIVANIE PIANO LEGNO 
Desk with wooden top

FINITURE
FINISHINGS

NOCE
WALNUT

EBANO
EBONY

CONTENITORI
cabinets

SCRIVANIE PIANO PELLE
Desk with LEATHER

SCRIVANIE PIANO VETRO 
COLORATO
Desk with coloured 
glass top

MOBILI DI SERVIZIO
Service cabinets

ART. VN400
L. 108,2-P. 56-H.63

Sottomano In Pelle 
Leather working pad

ALLUNGHI FRONTALI
Frontal Extensions

ART. VN500 
L. 160-P. 80-H. 75

ART. VN503
L. 160-P. 80-H. 75

ANTE LEGNO SP.1,8
Wooden doors

ANTE vetro SP.1,8
glass doors

PELLE
LEATHER

VETRO
GLASS

LACCATO COTTON
COTTON LAQUERED

TAVOLI RIUNIONE h.75
Meeting tables

ART. VN700
L. 270-P. 120

ART. VN706
L. 373-P. 175

ART. VN709
 Ø.175 

ART. VN301
L. 200-P. 92-H. 75
ART. VN311 
L. 230-P. 92-H. 75

ART. VN300 
L. 200-P. 92-H. 75
ART. VN310 
L. 230-P. 92-H. 75

ART. VN302
L. 200-P. 92-H. 75
ART. VN312 
L. 230-P. 92-H. 75

ART. VN303
L. 200-P. 92-H. 75
ART. VN313
L. 230-P. 92-H. 75

Venus

POSSIBILI IN ALTRE FINITURE 
OTHER POSSIBLE FINISHES
AUTRES FINITIONS DISPONIBLES
ВОЗМОЖНЫ ДРУГИЕ ОТДЕЛКИ

ART. VN100 - VN100.1
L.117-P.46-H.89
ART. VN105 - VN105.1
L.117-P.46-H.173

ART. VN101 - VN101.1 
L.168-P.46-H.89
ART. VN106 - VN106.1
L.168-P.46-H.173

ART. VN102 - VN102.1
L.219-P.46-H.89
ART. VN107 - VN107.1
L.219-P.46-H.173

ART. VN104 - VN104.1 
L.320-P.46-H.89
ART. VN109 - VN109.1 
L.320-P.46-H.173

ART. VN103 - VN103.1 
L.269-P.46-H.89
ART. VN108 - VN108.1 
L.269-P.46-H.173

ART. VN401
L. 108,2-P. 56-H.63

ART. VN372
L.95-P. 50-SP.2

ART. VN501
L. 160-P. 80-H. 75

ART. VN504
L. 160-P. 80-H. 75

ART. VN502
L. 160-P. 80-H. 75

ART. VN621 dx-sx  L. 50-H. 83
ART. VN621.2  L. 2xL. 50-H. 83
ART. VN623 dx-sx  L. 50-H. 166
ART. VN623.2  2xL. 50-H. 166

ART. VN631 dx-sx  L. 50-H. 83
ART. VN631.2  2xL. 50-H. 83
ART. VN633 dx-sx  L. 50-H. 166
ART. VN633.2  2xL. 50-H. 166

ART. VN304 
L. 200-P. 92-H. 75
ART. VN314 
L. 230-P. 92-H. 75

ART. VN305 
L. 200-P. 92-H. 75
ART. VN315 
L. 230-P. 92-H. 75
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FINITURE
FINISHINGS

SCRIVANIE CON ALLUNGO
Desks with extension

TAVOLi RIUNIONI h.75 
Meeting tables

Sottomano In Pelle 
Leather working pad

ART. OR300 dx-sx
L. 240-P. 190-H. 75

ART. OR301 dx-sx - OR301.1 dx-sx
L. 240-P. 190-H. 75

ART. OR302 dx-sx - OR302.1 dx-sx
L. 240-P. 190-H. 75

ART. OR305 dx-sx
L. 240-P. 190-H. 75

ART. OR306 dx-sx - OR306.1 dx-sx
L. 240-P. 190-H. 75

ART. OR700
L. 270-P. 120

ART. OR307 dx-sx - OR307.1 dx-sx
L. 240-P. 190-H. 75

NOCE
WALNUT

EBANO
EBONY

PELLE
LEATHER

ART. OR701
L. 270-P. 120

ART. OR702
L. 350-P. 175

ART. OR703
L. 573-P. 175

ART. OR704
L. 373-P. 225

Orion

POSSIBILI IN ALTRE FINITURE 
OTHER POSSIBLE FINISHES
AUTRES FINITIONS DISPONIBLES
ВОЗМОЖНЫ ДРУГИЕ ОТДЕЛКИ

ART. OR372 
L.90-P. 45-SP.0,2
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FINITURE
FINISHINGS

NOCE
WALNUT

WENGE
WENGE

SCRIVANIE PIANO vetro 
e LEGNO 
desks with glased glass 
and wooden top

ART. ZM300 - ZM310
L. 225-P. 128,4-H.72

ART. ZM301 - ZM311
L. 206-P. 100-H.72

ART. ZM302
L. 210-P. 90-H.72
ART. ZM303
L. 180-P. 80-H.72

ART. ZM312
L. 210-P. 90-H.72
ART. ZM313
L. 180-P. 80-H.72

ART. ZM320 
L. 85,4-SP. 1,2-H.30
pannello frontale / frontal panel

Zoom

VETRO
GLASS

POSSIBILI IN ALTRE FINITURE 
OTHER POSSIBLE FINISHES
AUTRES FINITIONS DISPONIBLES
ВОЗМОЖНЫ ДРУГИЕ ОТДЕЛКИ

ESTENSIONI PER SCRIVanie 
extension for desks

ART. ZM510 
L. 87-P 60,5-H.72

ART. ZM511 L. 87-P 60,5-H.72

ART. ZM512 L. 87-P 60,5-H.72

ACCESSORI PER SCRIVANIE 
accessories for desk

ART. ZM370
portacomputer - computer holder

ART. ZM371 ø 40
portatelefono/monitor 
phone-screen holder

ART. ZM372 
sottomano in pelle leather 
working pad

ART. ZM373 
sottomano in pelle
leather working pad

ART. ZM374
sottomano in pelle
leather working pad

TAVOLI DA CAFFÈ
coffee tables

ART. ZM670 legno - wood
ART. ZM671 vetro - glass
L. 60-P. 60-H. 46
ART. ZM672 legno - wood
ART. ZM673 vetro - glass
L. 120-P. 60-H. 46

ART. ZM400 L. 151-P. 56,5-H. 72

ART. ZM201 L. 39,6-P. 56-H. 61

CASSETTIERE E 
CLASSIFICATORI
drawer pedestals
filing cabinet

ART. ZM200 L. 39,6-P. 56-H. 61

ART. ZM401 L. 125-P. 48-H. 174 

MOBILI 
cabinets

ART. ZM513 L. 100-P58-H.72

ART. ZM514 L. 100-P 58-H.72

P.34
ART. 102 L. 45,3-H.96,5
ART. 103 L. 90,6-H.96,5
ART. 108 L. 45,3-H.188,5
ART. 109 L. 90,6-H.188,5
P.44
ART. 102.1 L. 45,3-H.96,5
ART. 103.1 L. 90,6-H.96,5
ART. 108.1 L. 45,3-H.188,5
ART. 109.1 L. 90,6-H.188,5

contenitori
cabinets

TOP per CONTENITORI
CABINETS tops

P.36-SP.1,8
Art. ZM140 1 anta /door
Art. ZM141 2 anta /door
Art. ZM142 3 anta /door
Art. ZM143 4 anta /door
Art. ZM144 5 anta /door
Art. ZM145 6 anta /door
P.46-SP.1,8
Art. ZM140.1 1 anta /door
Art. ZM141.1 2 anta /door
Art. ZM142.1 3 anta /door
Art. ZM143.1 4 anta /door
Art. ZM144.1 5 anta /door
Art. ZM145.1 6 anta /door

ANTE VETRO E LEGNO sp.1,8
glass and wooden doors

ART. ZM121 dx-sx L.45-H.96,5
ART. ZM121.2 2xL.45-H.96,5
ART. ZM124 dx-sx L.45-H.188,5
ART. ZM124.2 2xL.45-H.188,5

ART. ZM126 dx-sx L.45-H.96,5
ART. ZM126.2 2xL.45-H.96,5
ART. ZM129 dx-sx L.45-H.188,5
ART. ZM129.2 2xL.45-H.188,5

ART. ZM704 L. 298-P. 175-H.72 

TAVOLI RIUNIONE h.72
MEETING TABLES

ART. ZM700 vetro - glass
ART. ZM701 legno - wood
L.250-P.120

ART. ZM705 L. 332-P. 120-H.72

ART. ZM702 vetro - glass
ART. ZM703 legno - wood
L.250-P.120

ART. ZM710 vetro - glass
ART. ZM711 legno - wood
ø 110

ART. ZM712 legno - wood
ø110
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ART. AL515 Telaio per estensioni
Frame for extensions

FINITURE
FINISHINGS

SCRIVanie 
desks

ESTENSIONI PER SCRIVanie 
extension for desks

ART. AL300 L.210-P.97-H.72

ART. AL513 L. 112,5-P.56-H.72

ART. AL301 L.210-P.97-H.72

ART. AL320 L.160-P.32-SP:1,8

ART. AL372 L. 98-P.48,5 

ART. AL510 L. 112,5-P.56 H.72

ART. AL706 ø 175-H.72

ART. AL700 L. 250-P.120-H.72

ART. AL704 L. 375-P.175-H.72

ART. AL705 L. 375-P.275-H.72

TAVOLI RIUNIONE 
MEETING TABLES

ART. AL200 L. 40-P.55,5-H.60

ART. AL201 L. 40-P.55,5-H.60

CASSETTIERE E 
CLASSIFICATORI
drawer pedestals
filing cabinet

ART. AL514 L. 112,5-P.56-H.72

ART. AL500 L. 130-P.80-H.72 Aliante

CILIEGIO
CHERRY

NOCE
WKINUT

LACCATO BIANCO
WHITE

VETRO
GLASS

PELLE ROSSA
RED LEATHER

WENGÈ
WENGE

POSSIBILI IN ALTRE FINITURE 
OTHER POSSIBLE FINISHES
AUTRES FINITIONS DISPONIBLES
ВОЗМОЖНЫ ДРУГИЕ ОТДЕЛКИ

ART. AL670 L. 70-P.60-H.46
ART. AL672 L. 120-P.60-H.46

tavoli caffe’        
COFFEE TABLES

ART. AL401 L.272-P.56-H.190

ART. AL400 L.181,2-P 56-H.80

MOBILI 
cabinets

P.34
ART. 102 L. 45,3-H.96,5
ART. 103 L. 90,6-H.96,5
ART. 108 L. 45,3-H.188,5
ART. 109 L. 90,6-H.188,5
P.44
ART. 102.1 L. 45,3-H.96,5
ART. 103.1 L. 90,6-H.96,5
ART. 108.1 L. 45,3-H.188,5
ART. 109.1 L. 90,6-H.188,5

contenitori
cabinets

ANTE VETRO E LEGNO sp.1,8
glass and wooden doors

ART. AL121 dx-sx L.45-H.96,5
ART. AL121.2 2xL.45-H.96,5
ART. AL124 dx-sx L.45-H.188,5
ART. AL124.2 2xL.45-H.188,5

ART. AL126 dx-sx L.45-H.96,5
ART. AL126.2 2xL.45-H.96,5
ART. AL129 dx-sx L.45-H.188,5
ART. AL129.2 2xL.45-H.188,5

P.36
Art. AL871 H.96,5
Art. AL874 H.188,5
P.46
Art. AL871.1 H.96,5
Art. AL874.1 H.188,5

FIANCHI 
Sides

H.10-SP.1,8
Art. AL130 1 anta /door
Art. AL131 2 anta /door
Art. AL132 3 anta /door
Art. AL133 4 anta /door
Art. AL134 5 anta /door
Art. AL135 6 anta /door

ZOCCOLI 
plinth and tops

TOP per CONTENITORI
CABINETS tops

P.36-SP.1,8
Art. AL140 1 anta /door
Art. AL141 2 anta /door
Art. AL142 3 anta /door
Art. AL143 4 anta /door
Art. AL144 5 anta /door
Art. AL145 6 anta /door
P.46-SP.1,8
Art. AL140.1 1 anta /door
Art. AL141.1 2 anta /door
Art. AL142.1 3 anta /door
Art. AL143.1 4 anta /door
Art. AL144.1 5 anta /door
Art. AL145.1 6 anta /door

Pensile a muro con telaio Alluminio
2 ripiani in vetro.
Hanging cabinet with Aluminium frame
2 glass shelves.
ART. AL450
L.90,6-P.45-H.40

RAL 8028
LACQUERED 8028D Schede tecniche
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WENGÈ
WENGE

sottomano in pelle per scrivanie
leather working pad for desks
ART. KI372 L.85-P.46

FINITURE
FINISHINGS

CILIEGIO
CHERRY

ROVERE
OAK

SCRIVanie piano legno h.75
desks with wooden top

ACCESSORI
accessories 

VETRO
GLASS

Kios

PANNA
CREAM

frontaIe legno - wooden frontaI
ART. KI300 A/B L.180-P.90
ART. KI301 A/B L.210-P.90
frontaIe vetro - glass frontaI
ART. KI302 A/B L.180-P.90
ART. KI303 A/B L.210-P.90

aIlungo frontaIe per scrivanie in legno
frontaI extension for wooden desk

ART. KI500 L.160-P.80

frontaIe legno - wooden frontaI
ART. KI310 A/B L.180-P.200
ART. KI311 A/B L.210-P.200
frontaIe vetro - glass frontaI
ART. KI312 A/B L.180-P.200
ART. KI313 A/B L.210-P.200

POSSIBILI IN ALTRE FINITURE 
OTHER POSSIBLE FINISHES
AUTRES FINITIONS DISPONIBLES
ВОЗМОЖНЫ ДРУГИЕ ОТДЕЛКИ

LACCATO ROSSO
RED LAQUERED

Sull’ordine specificare sempre
il tipo di basamento “A” o “B”.
Please specify on order if base
either “A” or “B”

Basamento 
tipo “A”
Base 
type “A”

Basamento 
tipo “B”
Base 
type “B”

frontaIe legno - wooden frontaI
ART. KI314 A/B L.180-P.200
ART. KI315 A/B L.210-P.200
frontaIe vetro - glass frontaI
ART. KI316 A/B L.180-P.200
ART. KI317 A/B L.210-P.200

SCRIVanie piano vetro 
satinato h.72
desks with 
glazed top

frontaIe legno - wooden frontaI
ART. KI304 A/B L.180-P.90
ART. KI305 A/B L.210-P.90
frontaIe vetro - glass frontaI
ART. KI306 A/B L.180-P.90
ART. KI307 A/B L.210-P.90

ART. KI700 L.250-P.115-H.75
ART. KI701 L.300-P.115-H.75

TAVOLI RIUNIONE 
MEETING TABLES

ART. KI402 L. 107-P.56-H.26

ART. KI670 L.60-P.60-H.46
ART. KI671 L.120-P.60-H.46

TAVOLI DA CAFFÈ
coffee tables

3 cassetti/draws
ART. KI200 L.40-P.56-H.60
1 cassetto/draw - 1 classificatore/filing cabinet
ART. KI201 L.40-P.56-H.60

CASSETTIERE E 
CLASSIFICATORI
drawer pedestKIs 
filing cabinet

ART. KI400 L. 80-P.56-H.60

ART. KI401 L. 58-P.52-H.40

ART. KI410 L. 137-P.48-H.193
ART. KI411 L. 181-P.46-H.193

libreria a giorno 
storage unit

P.34
ART. 102 L. 45,3-H.96,5
ART. 103 L. 90,6-H.96,5
ART. 108 L. 45,3-H.188,5
ART. 109 L. 90,6-H.188,5
P.44
ART. 102.1 L. 45,3-H.96,5
ART. 103.1 L. 90,6-H.96,5
ART. 108.1 L. 45,3-H.188,5
ART. 109.1 L. 90,6-H.188,5

contenitori
cabinets

ANTE VETRO E LEGNO sp.1,8
glass and wooden doors

ART. KI121 dx-sx L.45-H.96,5
ART. KI121.2 L.2x45-H.96,5
ART. KI124 dx-sx L.45-H.188,5
ART. KI124.2 L.2x45-H.188,5

ART. KI126 dx-sx L.45-H.96,5
ART. KI126.2 L.2x45-H.96,5
ART. KI129 dx-sx L.45-H.188,5
ART. KI129.2 L.2x45-H.188,5

P.36
Art. KI871 H.96,5
Art. KI874 H.188,5
P.46
Art. KI871.1 H.96,5
Art. KI874.1 H.188,5

FIANCHI 
Sides

TOP per CONTENITORI
CABINETS tops

P.36-SP.1,8
Art. KI141 2 anta /door
Art. KI142 3 anta /door
Art. KI143 4 anta /door
Art. KI144 5 anta /door
Art. KI145 6 anta /door
P.46-SP.1,8
Art. KI141.1 2 anta /door
Art. KI142.1 3 anta /door
Art. KI143.1 4 anta /door
Art. KI144.1 5 anta /door
Art. KI145.1 6 anta /door
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FINITURE
FINISHINGS

CILIEGIO
CHERRY

SCRIVanie legno
desks with wooden top

consolle pelle/leather
ART. CL300 - CL305
L.280-P.110-H.72

ART. CL951
modesty panel

consolle pelle/leather
ART. CL301 - CL306
L.210-P.94,5-H.72

consolle pelle/leather
ART. CL302 - CL307
L.245-P.110-H.72

consolle pelle/leather
ART. CL303 - CL308
L.220-P.200-H.72

consolle pelle/leather
ART. CL304 - CL309
L.255-P.200-H.72

L.39,6-P.56-H.60 su ruote/on castors
ART. CL200 3 cassetti/drawers
ART. CL201 cassetto+classificatore
drawer+filing cabinet

L.79-P.56-H.60 su ruote/on castors
ART. CL400 2 ante/doors
ART. CL401 anta+cassetto 
+classificatore
door+drawer+filing cabinet
ART. CL402 anta +3 cassetti
door+3 drawers
ART. CL403
4 cassetti+classificatore
4 drawers+filing cabinet
ART. CL404
2 cassetti+2 classificatori
2 drawers+2 filing cabinets
ART. CL405 6 cassetti/drawers

CASSETTIERE E
CLASSIFICATORI 
drawer pedestals and
filing cabinets

L.79-P.56-H.60 portanti/load-bearing
ART. CL406 2 ante/doors
ART. CL407 
anta+cassetto+classificatore
door+drawer+filing cabinet
ART. CL408 anta+3 cassetti
door+3 drawers
ART. CL409
4 cassetti+classificatore
4 drawers+filing cabinet
ART. CL410 2 cassetti+2 
classificatori
2 drawers+2 filing cabinets
ART. CL411 6 cassetti/drawers

L.39,6-P.56-H.60 portanti/load-bearing
ART. CL202 3 cassetti/drawers
ART. CL203 cassetto+classificatore
drawer+filing cabinet

SCRIVANIE PER CASSETTIERE 
CLASSIFICATORI PORTANTI 
desk for bearing drawer 
pedestals / filing 
cabinets

ART. CL670 L.64-P.64
ART. CL672 L.120-P.64

ART. CL702 L.375-P.175

ART. CL712 ø110-H.72

ART. CL700 L.250-P.120

TAVOLI RIUNIONE h.72
MEETING TABLES

ART. CL701 L.300-P.120

Class

MOGANO
MAHOGANY

sx

consolle pelle/leather
ART. CL310 dx-sx - CL312 dx-sx
L.220-P.200-H.72

consolle pelle/leather
ART. CL311 dx-sx - CL313 dx-sx
L.255-P.200-H.72

P.34
ART. 102 L. 45,3-H.96,5
ART. 103 L. 90,6-H.96,5
ART. 108 L. 45,3-H.188,5
ART. 109 L. 90,6-H.188,5
P.44
ART. 102.1 L. 45,3-H.96,5
ART. 103.1 L. 90,6-H.96,5
ART. 108.1 L. 45,3-H.188,5
ART. 109.1 L. 90,6-H.188,5

contenitori
cabinets

TOP per CONTENITORI
CABINETS tops

P.36-SP.1,8
Art. CL140 1 anta /door
Art. CL141 2 anta /door
Art. CL142 3 anta /door
Art. CL143 4 anta /door
Art. CL144 5 anta /door
P.46-SP.1,8
Art. CL140.1 1 anta /door
Art. CL141.1 2 anta /door
Art. CL142.1 3 anta /door
Art. CL143.1 4 anta /door
Art. CL144.1 5 anta /door

ANTE VETRO E LEGNO sp.1,8
glass and wooden doors

ART. CL121 dx-sx L.45-H.96,5
ART. CL121.2 2xL.45-H.96,5
ART. CL124 dx-sx L.45-H.188,5
ART. CL124.2 2xL.45-H.188,5

ART. CL126 dx-sx L.45-H.96,5
ART. CL126.2 2xL.45-H.96,5
ART. CL129 dx-sx L.45-H.188,5
ART. CL129.2 2xL.45-H.188,5
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Palladio

FINITURE
FINISHINGS

SCRIVANIE
Desk with

ART. PA300 L.232-P.117-H.72

ART. PA301 L.232-P.117-H.72

ART. PA372 L.111-P.73

ART. PA510 L.80-H.72

ART. PA511 L.80-H.72

ART. PA512 L.80-H.72PELLE
LEATHER

CILIEGIO
CHERRY

POSSIBILI IN ALTRE FINITURE 
OTHER POSSIBLE FINISHES
AUTRES FINITIONS DISPONIBLES
ВОЗМОЖНЫ ДРУГИЕ ОТДЕЛКИ

VETRO
GLASS

CASSETTIERE E 
CLASSIFICATORI
drawer pedestKIs
filing cabinet

ART. PA201 L.40-P.56-H.60

ART. PA200 L.40-P.56-H.60

ART. PA700  L.250-P.120

ART. PA704  ø234

tavolo riunione componibile
assemblable meeting table
ART. PA705 L.375-P.175

TAVOLI RIUNIONE h.72 
MEETING TABLES

ART. PA670 ø60-H.46

ART. PA672 L.120-P.60-H.46

TAVOLI DA CAFFÈ
coffee tables

ART. PA001 L.336-P.143-H.117

bancone reception 
componibile
modular reception 
counter

ART. PA400 L.89-P.56-H.68,3

MOBILI 
cabinets

P.34
ART. 102 L. 45,3-H.96,5
ART. 103 L. 90,6-H.96,5
ART. 108 L. 45,3-H.188,5
ART. 109 L. 90,6-H.188,5
P.44
ART. 102.1 L. 45,3-H.96,5
ART. 103.1 L. 90,6-H.96,5
ART. 108.1 L. 45,3-H.188,5
ART. 109.1 L. 90,6-H.188,5

contenitori
cabinets

TOP per CONTENITORI
CABINETS tops

P.36-SP.1,8
Art. PA140 1 anta /door
Art. PA141 2 anta /door
Art. PA142 3 anta /door
Art. PA143 4 anta /door
Art. PA144 5 anta /door
Art. PA145 6 anta /door
P.46-SP.1,8
Art. PA140.1 1 anta /door
Art. PA141.1 2 anta /door
Art. PA142.1 3 anta /door
Art. PA143.1 4 anta /door
Art. PA144.1 5 anta /door
Art. PA145.1 6 anta /door

P.36
Art. PA871 H.96,5
Art. PA874 H.188,5
P.46
Art. PA871.1 H.96,5
Art. PA874.1 H.188,5

FIANCHI 
Sides

H.10-SP.1,8
Art. PA130 1 anta /door
Art. PA131 2 anta /door
Art. PA132 3 anta /door
Art. PA133 4 anta /door
Art. PA134 5 anta /door
Art. PA135 6 anta /door

ZOCCOLI 
plinth and tops

ANTE VETRO E LEGNO sp.1,8
glass and wooden doors

ART. PA121 dx-sx L.45-H.96,5
ART. PA121.2 2xL.45-H.96,5
ART. PA124 dx-sx L.45-H.188,5
ART. PA124.2 2xL.45-H.188,5

ART. PA126 dx-sx L.45-H.96,5
ART. PA126.2 2xL.45-H.96,5
ART. PA129 dx-sx L.45-H.188,5
ART. PA129.2 2xL.45-H.188,5

RAL 8028
LAQUERED 8028

RAL 7032
LAQUERED 7032 

RAL 7039
LAQUERED 7039

RAL 9002
LAQUERED 9002

ART. PA373 L.111-P.73
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librerie con vano 
superiore a giorno 
bookcase with upper 
open shelf

RADICA
RED

PELLE BEIGE
LEATHER BEIGE

scrivanie
desks

ART. AT372 L. 111-P. 73

ART. AT300 L. 232 P .117 H. 72

ART. AT510 L. 82-H.72

ART. AT511 L. 80-H.72

ART. AT512  L. 82-H.72

ART. AT150  L.110-P.45,4-H.202

ART. AT401 L.142,5-H.72
portacomputer-computer holder

ART. AT152  L.199-P.45,4-H.202

ART. AT402 L.142,5-H.72
frigo e portabottiglie
Fridge and bottle storer

ART. AT400 L.103,5-H.68

CASSETTIERE E 
CLASSIFICATORI
drawer pedestals
filing cabinet

ART. AT200 L.40-P.55,5-H.60

ART. AT201 L.40-P.55,5-H.60

MOBILI P.57,1
cabinets

ART. AT100  L.110-P.45,4-H.103,6
ART. AT105  L.110-P.45,4-H.202

contenitori 
cabinet

ART. AT154  L.288-P.45,4-H.202

ART. AT102  L.199-P.45,4-H.103,6
ART. AT107  L.199-P.45,4-H.202

FINITURE
FINISHINGS

ART. AT700  L.250-P.120-H.72

ART. AT704  ø234-H.72

ART. AT705 L.375-P.175-H.72
tavolo riunione componibile
assemblable meeting table

TAVOLI RIUNIONE 
MEETING TABLES

ART. AT001 L.336-P.143-H.117

bancone reception 
componibile
modular reception 
counter

ART. AT670 ø60-H.46

ART. AT672 L.120-P.60-H.46

TAVOLI DA CAFFÈ
coffee tables

ART. AT110 dx-sx L43,2-H.98,1-SP.1,8
ART. AT110.2  2x L43,2-H.98,1-SP.1,8
ART. AT112 dx-sx L43,2-H.196,5-SP.1,8
ART. AT112.2  2x L43,2-H.196,5-SP.1,8

ante legno e vetro
wooden and glass doors

Athos

ART. AT104  L.288-P.45,4-H.103,6
ART. AT109  L.288-P.45,4-H.202

ART. AT120 dx-sx L43,2-H.91,6-SP.1,8
ART. AT120.2  2x L43,2-H.91,6-SP.1,8
ART. AT122 dx-sx L43,2-H.183,6-SP.1,8
ART. AT122.2  2x L43,2-H.183,6-SP.1,8
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